Ao Exmo. Conselho Editorial ACTA MÉDICA PORTUGUESA; em 31/10/2016

[bookmark: _GoBack]Carta de Apresentação
Essa carta se refere a submissão do artigo “O ensino e aprendizagem das competências de comunicação clínica: ponto de vista dos estudantes luso-brasileiros e resultados de aprendizagem - estudo multicêntrico” a ser considerado para publicação na ACTA MÉDICA PORTUGUESA. Essa investigação é baseada em um projeto que envolve um grupo de pesquisadores brasileiros e portugueses que inclui profissionais com experiência em educação médica, psiquiatra, médico da Medicina Geral e Familiar e estatístico que têm trabalhado em cooperação através do Programa Doutoral em Medicina da Faculdade de Medicina da Universidade do Porto. 
Temos estudado de forma consistente temas relacionados com o Profissionalismo Médico e a Comunicação Clínica. O presente artigo corresponde aos resultados de um curso aplicado em Portugal e no Brasil voltado para o desenvolvimento da Comunicação Clínica. Nosso grupo preparou as atividades durante meses e realizou o curso em diferentes universidades. O esforço do trabalho em parceria foi recompensado com uma estratégia de aprendizagem com ótimos resultados e com a proposição de um método de ensino. Os estudantes que participaram do curso tiveram uma elevada apreciação do curso e dos métodos utilizados, além de melhorarem nos testes de conhecimentos e atitudes. 
Foi possível aplicar um mesmo curso, com o mesmo material pedagógico em diferentes contextos, o que evidenciou uma alta qualidade de conteúdo e instrumentos. Além disso, possibilita e estimula que mais parcerias como essa sejam feitas com a finalidade de incentivar estratégias de ensino replicáveis em diferentes países visando não somente a cooperação como a creditação de disciplinas e competências para estimular o transito de estudantes e profissionais.
Afirmo que esses dados ainda não foram enviados para publicação em outras revistas e são originais. Escolhemos a ACTA MÉDICA PORTUGUESA por ser uma revista com fator de impacto internacional e amplamente conhecida.
Não houve tempo hábil para a tradução e edição em inglês, o que garantimos que possa ser feito em um período breve caso esse artigo seja aceito.
É uma honra enviar esse artigo para vossa apreciação e aguardo retorno,
Com os meus melhores cumprimentos;

Camila Ament Giuliani dos Santos Franco
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